
Materiales no aceptados en las pilas de basura:

	• NO RESIDUOS ORGÁNICOS EN LAS PILAS DE BASURA.
	• Ningún artículo (o bolsas o paquetes) puede pesar más 

de 50 libras o medir más de 4 pies.  
	• No se aceptan desechos electrónicos.
	• No se permiten residuos peligrosos, incluida la pintura, 

filtros de aceite, aceite de motor, baterías de coche, 
anticongelantes, disolventes, pesticidas, limpiadores. 
(No se permiten rocas, tierra, concreto, tocones o troncos 
de árboles grandes.)

	• No se permiten electrodomésticos grandes. No se 
permiten secadoras, neveras, calefactores, hornos ni 
aparatos con interruptores de mercurio. Estos artículos 
son elegibles para una recogida de objetos voluminosos 
(límite de 2 artículos al año).   

	• No se permiten partes grandes de automóviles 
(neumáticos, motores, etc.), muebles grandes ni colchones.

Indicaciones para las pilas de desechos verdes:

	• Corte y ate las ramas, podas o madera de modo que 
tengan una longitud de 4 pies o menos y un diámetro 
inferior a 24 pulgadas. No se pueden recoger tocones de 
árboles o tierra.

	• Mantenga los residuos verdes separados de las pilas 
de basura.

	• Ponga restos de podas, ramas, recortes de jardín/césped, 
maleza, plantas y hojas en cajas de cartón, bolsas de papel o 
bolsas compostables con certificación BPI. 

	• NO SE ACEPTAN BOLSAS DE PLÁSTICO.

Indicaciones para las limpiezas de basura:

	• Deposite los objetos en la acera antes de las 5:30 de la 
mañana, preferiblemente la noche anterior al día de limpieza.  

	• Embolse o ate los objetos con una cuerda o cordel 
lo suficientemente fuerte como para mantener los 
paquetes intactos.  

	• Coloque los artículos de basura en una sola pila a una 
distancia de 5 pies o más de su contenedor de basura. 
No se permiten pilas sueltas.

Indicaciones para baterías, teléfonos móviles:

	• Coloque las baterías en una bolsa de plástico 
transparente de un cuarto (por ejemplo, Ziploc). Sólo 
baterías AA, AAA, C, D y 9V desechables. No se permiten 
baterías recargables.

	• Coloque los teléfonos móviles y los cargadores en 
una bolsa de plástico, por ejemplo, Ziploc. Se aceptan 
teléfonos dañados. 

	• Coloque las baterías y teléfonos en una bolsa junto al 
contenedor de reciclaje.

	• No se recogerá ningún otro tipo de basura electrónica. 

¿Tiene alguna pregunta? Visite RepublicServices.com/PleasantHillCA  
o llame al servicio de atención al cliente al teléfono 925.685.4711.

Republic Services recogerá su basura y 
residuos verdes adicionales el mismo 
día que sus servicios de basura regu-
lares durante la semana del 16 al 20 de 
junio. La SB 1383 establece objetivos 
estatales de reducción de emisiones 
de metano en un esfuerzo por redu-
cir las emisiones de contaminantes 
climáticos de vida corta. Al mantener 
los residuos verdes fuera de los bas-
ureros se reduce el gas metano. Por lo 
tanto, no debe haber residuos verdes 
en los restos de pilones de basura. 
Deposite los residuos verdes limpios 
en cajas de cartón, bolsas composta-
bles con certificación BPI o bolsas de 
papel (no use bolsas de plástico) y 
sepárelos de la pila de basura. Serán 
recogidos por otro camión y com-
postados. Considere la posibilidad de 
donar artículos en buen estado a una 
tienda de segunda mano. Para realizar 
un reciclaje adicional, los residentes 
pueden programar una limpieza bajo 
pedido (hasta tres limpiezas gratuitas 
de reciclaje/residuos verdes al año). 
Llame a Republic Services al teléfono 
925.685.4711 para obtener más infor-
mación u obtener una cita.

Limpieza de la ciudad de Pleasant Hill
Para la semana del 16 al 20 de junio de 2025

PF812ES

Los restos de basura que no 
cumplan estas directrices NO se 
recogerán, y Republic dejará una 
etiqueta de «Non-Collection» 
(no apto para su recogida).

Clean-Up Non-Collection Notice 
(Limpieza Aviso de No Colección)

Questions? (¿Preguntas?)
Call Customer Service (Llame al Servicio del Cliente) 

8 a.m. – 5 p.m. Monday–Friday (Lunes a Viernes)

925.685.4711 or 707.747.0608
Address (Domicilio) _____________________________________________

City (La Ciudad) ____________________________ Route #: __________

 Cleanup amount too large. Your pile exceeds the 2 cubic 
yard limit (approximately fourteen 32-gallon bags).  
We only collected the 2 cubic yards allowed. (La cantidad 
de limpieza es demasiado grande Su montón excede el límite 
de 2 yardas cúbicas (aproximadamente catorce bolsas de 32 
galones). Sólo recolectamos las 2 yardas cúbicas permitidas.)

  Wrong preparation (Preparación equivocada)

  Loose piles. All items must be bundled or placed in 
disposable boxes, bags or containers. (Montones sueltos. 
Todos los artículos deben estar atados o colocados en cajas 
desechables, bolsas o contenedores.)

  Container too heavy. No more than 50 pounds of 
material in any one container. No one item (or bag) 
may weigh more than 50 lbs or be longer than 4 feet. 
(Contenedores de masiado pesado. No más de 50 libras de 
material en cada contenedor. Ningun articulo o bolsa debe 
pesar mas de 50 libras o ser mas largo que 4 pies.)

  Prunings too long and/or not bundled. Prunings must 
be trimmed to less than 4 feet and boxed or tied with 
strong cord. (Ramas de poda demasiado largas y/o no 
atadas. Las ramas deben estar a menos de 4 pies y meterse  
en cajas o atadas con fuertes cuerdas.)

  Yard waste clean-ups must be in PAPER BAGS or BPI-
Certified Compostable bags. No regular plastics bags. 
(Limpiezas de cesped deben estar en bolsas de papel or 
bolsas compostables. No se permiten bolsas de plastico.)

  Recycling clean-ups: Cardboard must be flattened, 
cut, and bundled/taped in no larger than 2 ft x 2 ft 
bundles. (Limpiezas de reciclaje—carton debe de estar 
aplastado y acumulado no mas grande de 2 por 2 pulgadas.)

  NO HAZARDOUS WASTE including paint, oil filters, motor 
oil, batteries, antifreeze, solvents, pesticides, cleaners, or 
medical waste. Call Customer Service for proper disposal 
options, or: HHW Hotline: 800.646.1431; Antioch & Bay 
Point: 800.750.4096. (Los materiales peligrosos o impropios 
no se recogen en la limpieza. No pinturas, pesticidas o solventes. 
Llame a Servicios al Cliente para discutir sus opciones de desecho. 
Los clientes de Antioch y Bay Point pueden también llamar 
al 800.750.4096. Todos los demás clientes deberán llamar a 
Household Hazardous Waste HOTLINE al 800.646.1431.)

  NO E-WASTE. Televisions, microwave ovens and 
computer monitors are not collected in this program 
(without calling us in advance). Call customer service 
to discuss your recycling and disposal options. (NO 
E-WASTE. Las televisiones, hornos de microondas y monitores 
de computadoras no se recogen en este programa (sin que 
nos llamen anteriormente). Llame a Servicios al Cliente para 
discutir sus opciones de reciclaje y desecho.)

  No large furniture, mattresses, appliances or car parts 
(tires, engines, washing machines, ovens, appliances with 
freon, etc.). These items may be eligible for a bulky item 
pick-up but must be scheduled in advance. Call Customer 
Service to schedule. (No se permiten muebles grandes, 
colchones, electrodomésticos ni repuestos de automóviles 
(neumáticos, motores, lavadoras, hornos, electrodomésticos 
con freón, etc.). Estos artículos pueden ser elegibles para la 
recogida de artículos voluminosos, pero deben programarse  
con anticipación. Llame a Servicio al Cliente para programar.)

  Other (Otro) ____________________________________________________

Date (Fecha)  

______/_______/______

Traducción disponible

In English
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